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No. 1425. — TREATY * OF COMMERCE AND NAVIGATION BETWEEN
THE UNITED KINGDOM AND GREECE, AND ACCOMPANYING
DECLARATION. SIGNED AT LONDON, JULY 16. 1926.

Textes officiels angtais et grec communiqués
par le Ministére des Affaires étrangéres de
Sa Majesté britannique, et le chargé d’af-
faires de la Républiqyue hellénique & Berne.
L’envegistrement de ce traité a eu lieu le 22 mars

1927.

His Majesty THE KiNg ofF THE UNITED
KiNngpoM oOF GREAT BRITAIN AND IRELAND
AND OF THE BRiTIsH DOMINIONS BEYOND THE
SeEas, EMPEROR OF INDIA, and THE PRESIDENT
oF THE HELLENIC REPUBLIC, being desirous
of facilitating and extending the commercial
relations already existing between their respec-
tive countries, have determined to conclude a
treaty of commerce and navigation with this
object, and have appointed their Plenipoten-
tiaries, that is to say:

His Majesty THE KiNG oF THE UniTED KING-
poM OF GREAT BRITAIN AND IRELAND AND
oF THE BRrITiIsSH DOMINIONS BEYOND THE
SEas, EMPEROR OF INDIA ;

The Rt. Hon. Sir Austen CHAMBERLAIN,
K.G., M.P, His Majesty’s Principal
Secretary of State for Foreign Affairs;

THE PRESIDENT OoF THE HELLENIC REPUBLIC :

Monsieur Demetrius CacLamanos, Envoy
Extraordinary and Minister Plenipoten-
tiary of the Hellenic Republic in
London ;

Engiish ana Greek official texts communicated by
Hzs Britannic Majesty’s Foreign Office and
the Chargé d'Affaives of the Hellenic Republic
at Berne. The registration of this Treaty took
place March 22, 1927.

TEXTE GREC. — GREEK TEXT.
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1 L’échange des ratifications a eu lieu & Londres,
le 10 décembre 1926.
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London December 1o 1926
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Monsieur Alexander Vouros, Minister
Plenipotentiary, Director of Department
in the Hellenic Ministry for Foreign
Affairs ;

Who, after having communicated to each
other their respective full powers, found in
good and due form, have agreed upon the follow-
ing Articles :

Articte 1.

There shall be between the territories of the
two Contracting Parties reciprocal freedom
of commerce and navigation.

The subjects or citizens ot each of the two
Contracting Parties shall have liberty freely
to come, with their ships and cargoes, to all
places and ports in the territories of the other
to which subjects or citizens of that Contracting
Party are, or may be, permitted to come, and
shall enjoy the same rights, privileges, liberties,
favours, immunities and exemptions in matters
of commerce and navigation as are, or may be,
enjoyed by subjects or citizens of that Contrac-
ting Party.

Article 2.

The subjects or citizens of either of the two
Contracting Parties shall be entitled to enter,
travel and reside in the territories of the other
so long as they satisfy and observe the con-
ditions and regulations applicable to the entry,
travelling and residence of all foreigners.

Article 3.

The subjects or citizens of each of the two
Contracting Parties in the territories of the
other shall enjoy, in respect of their persons,
their property, rights and interests, and in
respect of their commerce, industry, profession,
occupation or any other matter, in every way

the same treatment and legal protection as the -

subjects or citizens of that Party or of the most
favoured foreign country, in as far as taxes,
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rates, Customs, imposts, fees which are substan-
tially taxes, and other similar charges are
concerned.

Article 4.

The two Contracting Parties agree that in all
matters relating to commerce, navigation and
industry, and the exercise of professions or
occupations, any privilege, favour or immunity
which either of the two Contracting Parties has
actually granted, or may hereafter grant, to
the ships and subjects or citizens of any other
foreign country shall be extended, simultan-
eously and unconditionally, without request
and without compensation, to the ships and
subjects or citizens of the other, it being their
intention that the commerce, navigation and
industry of each of the two Contracting Parties
shall be placed in all respects on the footing of
the most favoured nation.

Article 5.

The subjects or citizens of each of the two
Contracting Parties in the territories of the
other shall be at full liberty to acquire, inherit
and possess every description of property,
movable and immovable, which the laws of
the other Contracting Party permit, or shall
permit, the subjects or citizens of any other
foreign country to acquire and possess. They
may, under the same conditions as are, or
shall be, established with regard to subjects
or citizens of the other Contracting Party,
dispose of the same by sale, exchange, gift,
marriage, testament, or in any other manner,
or in the case of movable property acquire the
same by inheritance.

They shall not be subjected in any ot the
cases mentioned to any taxes, imposts or
charges of whatever denomination other or
higher than those which are, or shall be, appli-
cable to subjects or citizens of the other Con-
tracting Party.
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The subjects or citizens of each of the two
Contracting Parties shall also be permitted, on
compliance with the laws of the other Contrac-
ting Party, freely to export the proceeds of the
sale of their property and their goods in gener-
al without being subjected as foreigners to
other or higher duties than those to which
subjects or citizens of such Party would be
liable under similar circumstances.

Article 6.

The subjects or citizens of each of the two
Contracting Parties in the territories of the other
shall be exempted from all compulsory military
service whatsoever, whether in the army,
navy, air force, national guard or militia. They
shall similarly be exempted from all judicial,
administrative and municipal functions what-
ever, other than those imposed by the laws
relating to juries, as well as from all contribu-
tions, whether pecuniary or in kind, imposed
as an equivalent for personal service, and finally
from any military exaction or requisiton. The
charges connected with the possession by any
title of landed property are, however, excepted,
as well as compulsory billeting and other special
military exactions or requisitions to which all
subjects or citizens of the other Contracting
Party may be liable as owners or occupiers of
buildings or land.

In so far as ecither of the two Contracting
Parties may levy any military exactions or
requisitions on the subjects or citizens of the
other, it shall accord the same compensation
in respect thereof as is accorded in similar
circumstances to its own subjects or citizens.

In the above respects the subjects or citizens
of one of the two Contracting Parties shall not
be accorded in the territories of the other less
favourable treatment than that which is, or
may be, accorded to subjects or citizens of
the most favoured foreign country.

Article 7.

Articles produced or manufactured in the
territories of one of the two Contracting Parties,
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imported into the territories ot the other, trom
whatever place arriving, shall not be subjected
to other or higher duties or charges than those
paid on the like articles produced or manufac-
tured in any other foreign country. Nor shall
any prohibition or restriction be maintained
or imposed on the importation of any article,
produced or manufactured in the territories
of either of the two Contracting Parties, into
the territories of the other, from whatever place
arriving, which shall not equally extend to the
importation of the like articles produced or

manufactured in any other foreign country,

The only exception to this general rule shall
be in the case of the sanitary or other prohi-
bitions occasioned by the necessity of securing
the safety of persons, or for the protection of

animals and plants against discases and pests.

Article 8.

Currants, the produce ot Greece, shall not
on importation into Great Britain and Northern
Ireland be subject to Customs duty in excess
of two shillings per cwt.

On the other hand, the Greek Government
undertake that any measures involving the
retention or purchase of currants with a view
to the protection of growers should leave avail-
able for export a quantity to be determined
yearly on the basis of the average of the three
preceding years’ export, plus a margin of 5 per
cent. for the probable increase of comsumption.

it 1s understood that this quantity will be
available for export through the usual com-
mercial channels or co-operative organisations,
without any interference on the part of the
Greek Government in the shape of legislation
fixing a minimum export price.

The articles enumerated in the schedule to
this treaty produced or manufactured in
Great Britain and Northern Ireland, shall not
on importation into Greece be subjected to
giglher duties than those specified in the sche-

ule.
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It is agreed that the additional duties levied
by the Sate for the benefit of the national,
provincial or municipal revenues upon any
article produced or manufactured in Great
Britain and Northern Ireland upon importation
into Greece, such as, for example, the octroi
or municipal duty under Article 5 of the Tariff
Law of 2znd December, 1923, the tax for the
service of the forced loan of 1922z, statistical,
orphanage and refugee taxes, shall not exceed
in the aggregate the limit of 75 per cent. of
the corresponding Customs duty. It is further
agreed that the octroi or municipal duty shall
not exceed 30 per cent. of the corresponding
Customs duty, and that the tax for the service
of the forced loan of 192z shall not exceed 39
per cent. of the corresponding Customs duty.

Articles produced or manufactured in Great
Britain and Northern Ireland shall be exempt
from the internal octroi levied upon like native
articles when transported from one township
to another. '

Article g.

Articles produced or manufactured in the
territories of either of the two Contracting
Parties, exported to the territories of the other,
shall not be subjected to other or higher duties
or charges than those paid on the like articles ex-
ported to any other foreign country. Nor shall
any prohibition or restriction be imposed on
the exportation of any article from the terri-
tories of either of the two Contracting Parties
to the territories of the other which shall not
equally extend to the exportation of the like
articles to any other foreign country.

Avrticle 10.

Both Contracting Parties agree to avoid
as far as possible in their trade with each
other prohibitions or restrictions on the impor-
tation or exportation of any goods, but in so
far as such prohibitions or restrictions may be
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enforced they undertake as regards import
and export licences to do everything in their
power to ensure :

(a) That the conditions to be ful-
filled and the formalities to be observed
in order to obtain such licences should be
brought immediately in the clearest and
most definite form to the notice of the
public ;

(b) That the method of issue of the
certificates of licences should be as simple
and stable as possible ;

(c) That the examination of applica-
tions and the issue of licences to the appli-
cants should be carried out with the least
possible delay ;

(d) That the system of issuing licences
should be such as to prevent the traffic
in licences. With this object, licences, when
issued to individuals, should state the name
of the holder and should not be capable
of being used by any other person ;

(e) That, n the event ot the fixing ot
rations, the formalities required by the
importing country should not be such as
to prevent an equitable allocation of the
quantities of goods of which the impor-
tation is authorised.

Article 11,

In the event of the Greek Government
introducing any system of exchange control,
the conditions under which foreign currency
shall be made available to pay for imports
of goods, the produce or manufacture of His
Britannic Majesty’s territories, shall not be
less favourable in any respect than the corres-
ponding conditions under which foreign cur-
rency may be made available to pay for im-
ports the produce or manufacture of any other
foreign country.

Article 12.

The two Contracting Parties agree to take
the most appropriate measures by their national
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legislation and administration both to prevent
the arbitrary or unjust application of their
laws and regulations with regard to Customs
and other similar matters, and to ensure redress
by administrative, judicial or arbitral procedure
for those who have been prejudiced by such
abuses. The mode of procedure shall be regu-
lated by the two Contracting Parties in their
respective territories,

Articte 13.

Without prejudice to the provisions of Article
8, all goods, the produce or manufacture of
the territories of the one Contracting Party,
shall not, after their importation into the
territories of the other Party, be subjected to a
consumption duty or any other internal tax
or duty, levied for the benefit ot the state or
local authorities or corporations, other or
greater than the duties levied in similar cir-
cumstances on the like goods of national origin,
provided that in no case shall such duties be
more burdensome than the duties levied in
similar circumstances on the like goods of any
other foreign country.

Avrticle 14.

The stipulations of the present Treaty with
regard to the mutual grant of the treatment
of the most favoured nation apply uncondition-
ally to the treatment of commercial travellers
and their samples, In this matter the two Con-
tracting Parties agree to carry out the provi-
sions of the International Convention!? relating
to Simplification of Customs Formalities, signed
at Geneva on the 3rd November, 1923.

Article 15.

Limited liability and other companies, part-
nerships and associations formed for the pur-
pose of commerce, insurance, finance, industry,
transport or any other business and established
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in the territories of either Party shall, provided
that they have been duly constituted in accor-
dance with the laws in force in such terrltorles
be entitled in the territories of the other, t
exercise their rights and appear in the courts
either as plamntiffs or defendants, subject to
the laws of such other Party.

Limited liability and other companies, part-
nership and associations of either Party which
shall have been admitted in accordance with
the laws and regulations in force in the terri-
tories ot the other Party with regard to toreign

companies shall enjoy in those territories treat-

ment in regard to taxation no less favourable
than that accorded to the limited liability and
other companies, partnerships and associations
of that Party.

Furthermore, each of the two Contracting
Parties undertakes to place no obstacle in
the way of such companies, partnerships, and
associations which may desire to carry on in its
territories, whether through the establishment
of branches or otherwise, any description of
business which the companies, partnerships
and associations or subjects or citizens of any
other toreign country are, or may be. permitted
to carry on,

In no case shall the treatment accorded by
either of the two Contracting Parties to com-
panies, partnerships and associations of the
other br less favourable in respect of any matter
whatever than that accorded to companies,
partnerships and associations ot the most
favoured toreign country.

Articte 16.

Each ot the two Contracting Parties shall
permit the importation or exportation of all
merchandise which may be legally imported
or exported and also the carriage of passengers
from or to their respective territories, upon
the vessels of the other and such vessels,
their cargoes and passengers shall enjoy the
same privileges as, and shall not be subjected
to any other or higher duties or charges than,
national vessels and their cargoes and passen-
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gers, or the vessels of any other foreign country
and their cargoes and passengers.

Article 17.

In all that regards the stationing, loading,
and unloading of vessels in the ports, docks,
roadsteads and harbours of the territories of
the two Contracting Parties, no privilege or
facility shall be granted by either Party to
vesscls of any other foreign country or to
national vessels which is not equally granted
to vessels of the other Party from whatsoever
place they may arrive and whatever may be
their place of destination.

Article 18.

In regard to duties of tonnage, harbour,
pilotage, lighthouse, quarantine or other ana-
logous duties or charges of whatever denomi-
nation levied in the name or for the profit
of the Government, public functionaries, private
individuals, corporations or establishments of
any kind, the vessels of each of the two Contract-
ing Parties shall enjoy in the ports of the
territorics of the other treatment at least as
favourable as that accorded to national vessels
or the vessels of any other foreign country.

All dues and charges levied for the use of
maritime ports shall be duly published bcfore
coming into force. The same shall apply to
the bye-laws and regulations of the ports. In
each maritime port, the port authority shall
keep open for mmspection by all persons con-
cerned a table of the dues and charges in force,
as well as a copy of the bye-laws and regulations.

Article 19.

The provisions of this treaty relating to the
mutual concession of national trcatment in
matters of navigation do not apply to the
coasting trade in respect of which the subjects
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or citizens and vessels of each of the Contracting
Partics shall enjoy most-favoured-nation treat-
ment in the territories of the other provided
that reciprocity be assured.

The vessels of either Contracting Party may,
nevertheless, proceed from one port to another,
either for the purpose on landing the whole
or part of their cargoes or passengers brought
from abroad, or of taking on board the whole
or part of their cargoes or passengers for a
foreign destination.

It is also understood that in the cvent of
the coasting trade of either Party being exclu-
sively reserved to national vessels, the vessels
of the other Party it engaged in trade to or
from places not within the limits of the coasting
trade so reserved, shall not be prohibited from
the carriage between two ports of the territories
of the former Party of passengers holding
through tickets or merchandise consigned on
through bills of lading to or from places not
within the above-mentioned limits, and while
engaged in such carriage, these vessels and
their passengers and cargoes shall enjoy the
full privileges of this Treaty.

Avrticle 20.

Any vessels of either of the two Contracting
Parties which may be compelled by stress of
weather, or by accidcnt, to take shelter in
a port of the territories of the other, shall be
at liberty to refit therein, to procure all neces-
xary stores and to put to sea again without
paying any dues other than such as would be
payable in a similar case by a national vessel.
In case, however, the master of a merchant
vessel should be under the necessity of disposing
of a part of his merchandise in order todcfray
his expcnses, he shall be bound to conform
to the regulations and tariffs of the place to
which he may have come.

If any vessel of one of the two Contracting
Parties shall run aground or be wrecked upon
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the coasts of the territories of the other, such
vessel and all parts thereof and all furniture
and appurtenances belonging thereto, and all
goods and merchandise saved therefrom, in-
cluding any which may have been cast into the
sea, or the proceeds thereof, if sold, as well
as all papers found on board such stranded or
wrecked vessel, shall be given up to the owners
of such wvessel, goods, merchandise, &c., or
to their agents, when claimed by them. If
there are no such owners or agents on the spot,
then the wvessel, goods, merchandise, &c.
referred to shall, in so far as they are the pro-
perty of a subject or citizen of the second
Contracting Party, be delivered to the consular
officer of that Contracting Party in whose dis-
trict the wreck or stranding may have taken
place upon being claimed by him within the
period fixed by the laws of the Contracting
Party, and such consular officer, owners, or
agents shall pay only the expenses incurred
in the preservation of the property, together
with the salvage or other expenses which
would have been payable in the like case of
a wreck or stranding of a national vessel.

The two Contracting Parties agree, however,
that merchandise saved shall not be subjected
to the payment of any Customs duty unless
cleared for internal consumption.

In the case of a vessel being driven in by
stress of weather, run aground or wrecked,
the respective consular officer shall, if the
owner or master or other agent of the owner is
not present, or is present and requires it, be
authorised to interpose, in order to afford
the necessary assistance to his fellow-country-
men.

Aviicle 21.

All vessels which, according to British law;
are to be deemed British vessels, and vessels
which, according to Hellenic law, are to be
deemed Hellenic vessels, shall, for the purposes
of this Treaty, be deemed British and Hellenic
vessels, respectively.
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{produsve O avTis évros Ths bmo Tav vouwy
Tob avpSallopévov pipovs optlopsvns mpolso-
peas, 5 Hoozevury 68 abzy Hpyh, of idtoxriras
7 of wpdxropes Oa mlnpwvwar povoy ra €5ode
v dmastplevra Ota Ty Otecdluiwy oD mAoiov
zat vay €7 wdvod, cvumepllapfavousvoy TEHY
odoTpwy 1) dAhwv Saravdy, ds Od xarédallev,
E0vexov wholov eds Tupopoiay TEpiTT oty vaayion
e

) ToooaedEsws.

O0by frrov, Ta ddo ovpfuldopsve pson ovy-
Qwvobaty 0Tt T Sacwlopsva dumopshpace Oy
Oa Smoxsvras els mAnpwpny otovdywore redw-
verazo% daopod, éxvos éav onlwldot 06 SowTept-
xpy xaavdloaty.

By mepimTdoes dveyraotidis, Aoyw xeaxoxor-
ptas, mpogopuicews, vavayriod 7 Tpeosdpdfews,
ai ocxsiae Ilpofevixal “Apyat, év dmoveiq Tobd
iotox=yron 7§ vob mlotdpyou, § GAhov wpdzropos
70V (BtoxTyTon, % éwi TY, TaPOVGIQ X0t QiThost
&vos TouTwy, durarobvras va mapspfatvest Tpos
wapoyy s dvayratas dvrilinews eis Tovs
opoetiveis Ty,

APOFON 21ov.

Ny v wlola, drwve ovpgdvws mpebds Tov
Bpstravexov Nopov Oswpodvrar Bpervavexa xai
8la Ta mloiw dreve, evpgdves T ‘Eidpvixg
Mop, Ocwpoivrar ‘LAlpviza Bo doyilwrvrae dpoe-
Bacws, v oyéoe npos va Gdpara ijs mupovons
ovpgdosws, s Bpstravexa xa: ‘Eilpuixa mhoia.
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Article 22.

It shall be free to each of the two Contracting
Parties to appoint consuls-general, consuls,
vice-consuls and consular agents to reside in
the towns and ports of the territories of the
other to which such representatives of any
other nation may be admitted by the respective
Governments. Such consuls-general, consuls,
vice-consuls and consular agents, however,
shall not enter upon their functions until
after they shall have been approved and ad-
mitted in the usual form by the Government
to which they are sent.

The consular officers of one of the two
Contracting Parties shall enjoy in the territories
of the other the same official rights, privileges
and exemptions, provided reciprocity be
granted, as are, or may be, accorded to similar
officers of any other foreign country.

Article 23.

In the case of the death of a subject or citizen
of one of the two Contracting Parties in the
territories of the other, leaving kin but without
leaving at the place of his deceasc any person
entitled by the laws of his country to take
charge of and administer the estate, the
competent consular officer of the country to
which the deceased belonged shall, upon ful-
filment of the necessary formalities, be em-
powered to take custody of and administer
the estate in the manner and under the limi-
tations prescribed by the law of the country
in which the property of the deceased is situated.

It is understood that in all that concerns
the administration of the estates of deceased
persons, any right, privilege, favour or immunity
which cither Contracting Party has actually
granted, or may hereafter grant, to the consular
officers of any other foreign country shall be
extended immediately and uncondifionally to
the consular officers of the other Contracting
Party.

APEPON 220y,

‘Lixd-spov Tav ovpdallopivov uspav Oa elvat
dAsuflspov va Swopily [evexods IooZévons, IMoo-
Sévous, YmompoZévons zai [ooSevexobs [pd-
xTopus, E0pebovTus sis Tds wolsts xui Tovs Apdvas
TaY ywpwy T srépov, dulu ool dvriTped-
agwrot oloudymore dhdov "Efvovs efvae dszsot Hd
Ty oixstoy Kvdepvioswy. Uy f=rov of Totolrot
Tsvezot Ilobszvor, [lpd&svor, “V'mozpdFsvoe xai
Hopozsvezor Ilodxropss, 0ty O dvulupddvoae ta
xallyrovea ubdv wmpiv 3 Syxolldot xat yivost
dsxzof, zata Tobs ovvijlsts Thmovs, Smo Tis
Kngepvioesws wao' 3] dwemioramovrar,

0t Hposvexot obzor brdlinior Sxazdoon tdv
ovpfallopivev uspiv 0° dzoladwoty émt tdv
gdaediv Tod Evépov, xai HH Tov Gpov Tis dpot-
Butotyros, wdv abrow émteuwy Stettwpdrwy,
Tpovoptwy zai drullaydv, by dzoludovat 3 Oa

Todwdowat ToYovV Tupdpotor Sddinlor ofuady-
zote ftépas Eévys ydpus.

APOPON 230v.

Vadxes brjroos 3 modizys Ezuzépov Tdv avp-
fallopsvoy pepdy dwobhvijoxse $xt tdv Sugdy
T0) 7000, SrxuTadsinwy avyreveis xAnoovopous,
Adda ywpis va xataleity els TOv TOTOV ToD
favdzov Tov mpégwmov Guxaiobpsvoy, xuca Tous
vogrous <ijs ydpas tov, va dvalddy xui Seuyse-
,?mﬁ;// iy z/lr;poyo/ua,v, 0 (110&60%95‘ Hpo?swz(‘)s
AWTIREO0WROS TS XWeRs €5 fv avixey & dmo-
Brwaus, Oiler, mAnponpsvoy ~@v dvayzaiov dua-
TVTWOIWY, AT0XTA TO Oxatwpe xai dvulapddvy
v gdAas xai Staysiototy Tis xApoovopius xall’
bv wpbmov xei b’ 0bs weptoperpods dpelovary of
vopor tijs yapas dv 9 ¥ wepLoveie t0d dmo-
Braauvros shpioxeras.

Eyvosizus 67t dv mavst agopavee iy Seayei-
oo Tis xAnpovouias dmodtodvtwy, ofovlimore
dutwpa, wpovouov, shvoue 3 davdogic ds

&xdrspov oy ovpdellopivov usp@y Exse 70y

wepuywoeese 7 jl0sde mapuywoioet eis o péidov
eis tobs  [lpofevizots Hraldyiovs olacdijmore
dllys Févps ydpes, abhrac Oo Smexreivwvrac
dpfows xai dvsy Bpwy e tobs IlpoSavexods
bradlijhovs Tob Exdpov supFailopévov pipovs.
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Avrticle 24.

The consular officers of one of the two
Contracting Parties residing in the territories
of the other shall receive from the local autho-
rities such assistance as can by law be given
to them for the recovery of deserters other
than subjects or citizens of the latter Contracting
Party from the vessels of the former Contracting
Party.

Article 25.

The provisions of the present Treaty with
regard to the grant of the treatment of the
most favoured nation do not extend to:

(x) Favours granted by one of the two
Contracting Parties to an adjoining State
to facilitate traffic for certain frontier dis-
tricts, as a rule not extending beyond 15
kilometres on each side of the frontier,
and {for residents in such districts ;

(2) Favours which Greece has granted
directly or indirectly, by virtue of treaties
to which His Britannic Majesty is a party,
concluding the world war, unless those
favours have been extended to a State
which bhas no right to claim them by
reason of such treaties.

Avrticle 26.

The subjects or citizens of each of the two
Contracting Parties shall have in the territories
of the other the same rights as subjects or citi-
zens of that Contracting Party in regard to
patents for inventions, trade-marks and designs,
and copyright in literary and artistic works,
upon fulfilment of the formalities prescribed by
law.

No. 1425

APBPON 240v.

At HpoSevexa: Mpya: tob &vos vdv evpfalio-
pérwy pspav, af é0psbovear éxt Tav ddagdv
00 d2dov, Oa Aepddvewot wapd Tdv Tow 2oy
Apydv wisav xaza vopov duvasiiv ovvdpouny
7TP0s GUAAPLLY Ty dmoTaxTolviwy éx mAotwy
Toh wpewTov ovuBailopivon ppovs, ESerpou-
pévwy TaY Omnxowy 7 wolirdy Toh Jeurépoy

svpfallopdvon pépovs.

AFPBPON 250v.

At BeazdSets s mapobays ovvliyxns, ai dypo-
pdaAL &is THY TREAYDOHGY THS pTpas ToD
paldov edvoovusvob “Llvovs Osv émexreivovral .

(lov) Emt @y ebvotdy t@v mapaywpon-
uSvwy Omo évos éx tav ovpBaliopsvwy
pepadv efs Gropov émepdreiay TPOS OLevxo-
Avvaty Ts dumopLxis xvyjosws &is Mpiopdva
Stapepiopore T@Y oVYOOWY, XaTG ZOVOVE
uy bmepdaivovre Ta 15 yilidperpa Exazé-
pwlsy tis ovvopiuzijs ypappss xai ydow
TAY Qv TS TOLRUTOLS TTEPLPEPSLULS XATOL-
zobvTwy.

(20v) Ert vdv sdvoedv ds 7 ‘Erdas maps-
ropyoe, dpéows 7 dupdows, dvvdpst ovy-
Upzav &v 4 A. Bpsrraverj Meradstomys
edve ovpPBallopsvov uipos xai aitives érep-
pdtioay TOv weyzoo oy moAspov, xTos éav
al dv Aoy ebvowae émelerdlipoay xai eis
Kpdwos py Oueatobpevoy  va  al-jonpras
Tabras émi v Pdoct Tdv ovvlnxdv adrav.

APOPNON 260v.

0¢ Smjrooe 3 mwolivas Exazépov tdv ovpBallo-
pévwy pepav Oa Eywaw éme cdy dupdv Tod
§vépov ta abTa Sudpare s of Omyxoor 3
wodirae w0 Mipous tobTov, xall’ Boov dgopd
&5 To TpovbuLe edpsotTeyvias, TA SuTopLrd
afpara xai oyédia xaf To OuaudpaTa TveupQ-
Texfjs  deoxtnoias dwi Eoywy  @ulolorias  xat
Téyvns, ént Ty xmdppdioer Ty Omo Tob Nopov
opelopdvwy Jtasvriaswy.
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Article 27.

Each of the two Contracting Parties agrees
to provide suitable civil remedies, and in cases
of fraud, suitable penal remedies, in respect
of the use of words, devices or descriptions or
any other indications which state or manifestly
suggest that the goods, in conncction with
which they are used, have been produced or
manufactured in the territories of the other
Party, if such statement or suggestion be
false. Procecdings may be taken in such cases
by any person or company aggrieved, and,
in the case of an injunction or of criminal
proceedings, by or on behalf of any association
or person representing the special industry
affected.

Each of the Contracting Parties undertakes to
prohibit the importation into and to provide
measurcs for the seizure on importation into
the territories of that Party of any goods bearing
words, devices, descriptions or other indications,
which state or manifestly suggest that the
goods have been produced or manufactured
in the territorics of the other Party, if such
statement or suggestion be false.

It is understood that the provisions of this
Article do not impose any obligation to seize
goods in transit.

In respect of goods which are imported into,
or to which a mark or description has been
applied within, the territories of one of the
two Contracting Parties, the competent autho-
rities of that Party shall decide what descrip-
tions, on account of their gencric character,
do not fall within the provisions of this Article.

Avrticle 28.

The two Contracting Parties agree in their
relations with each other to give effect to the
provisions of :

(x) The Conventions and Statutes con-
cluded at Barcelona in 1021 respecting

APBFPON 270y,

‘Exdrspov w@v onpallopsvay pepdv onppuvst
drws mpovorjay wept Tijs Osapoletriosws xaraldy-
Aov GoTixdy abpdoewy, i 865 TEPITTWOELS
06don, xazaddjlwv Towixdy wpdaswy, v ayéost
@,obs o/ Spwvy, s‘yﬁ).‘q,udn?v, TEQLY PAPDY
%) dAdwy otwvormore dvdsiSswy, 8u Gy Bpuoita
7 dvapyrds Orodniodrat, vt wa dumopiduase s
a dgopdaory, wepjylnoey 7 xaveoxsndelnsay
e vaw dapdv ton Exéoov Mipovs, dav al mept
@y 6 Aoyos Belaudasts 7 du0siSsrs sivae Lsvdsis.
Lis rorutmny mspim-wow 3 Owwits ddvaral v
rivy wap ofovdymore Oiropsvon wposwwov /
STurpins 2l efs THY TIPIRTWOLY Otxue txis &mTi-
z‘cfcri/s % mowrixis Oubizws, Hzo 7 & dvouaTos
0IONOYTOTE  CVYSTULOLONOD T TO0CWTOV, AvTe-
wpocwredovros Ty Buropdvyy  sdumy  Biopm-
xaveay.

‘Exdrepov @y ovpuullonsvey usody dvalap-
Bavee wipy /Smx‘/os'wm’v V' dwayopsiy Thy eloa-
TNy 20¢ AapIavy peToa Tp0s 2uThe Yoy, XaTd
Tyv &5 Ta €0dgy abTol  eloaywyry, TAVTOS
Sumopsbpaos @ipovtos Gpovs, abpgola, wepc-
ypogas 7 &répas dsifsrs, 00 dv BziaodTar 7
dvupyrds Smodnlodrar 8Tt To dumopsupa wapyxly
3} xaveoxsvdoly éxi vav arav Tod Ecépov

4 ) M 4 3 ’ A
piépovs, Sdv at mep &y 6 Abyos Psfatdacis 1)
vdstfers elve Lebdsis.

*Evvositae 8o af Stazdfas vob dplpeon Tobrov
oddeptav dxt8dllnvaty Sroypiwoty 2asaoxocws
Sumopsvpdrwy OTO SLapSTaXOpLoLY.

Ka0’ boov dgopq eis dumopsbpara, drve
stadyovran % é¢" dv émimiflsvrar ofjpara ) mwepe-
rpteai duros rav ddagdy Exarépoy TEY ovp-
Badlopdvay pepdv, at dopbduee adzed doyat Oa
asoptstlwat Tives ety pagat, Aoyy TOD YEvixo)
adrav yapuxripos, 0sv vrozewTar €5 TAs Oa-
Tdgets 0D mwapovros doldpon.

APOPON 280v.

Td 0vo ovpfBullbopsve Mépy ovppwvoicw
brws, xull’ doov dypopd sis vas pevash adTdv
oycasts, Oiewory v oy vas dourdSets

(1) Tav 2vpddoswv zni tav Kavovioudv,
tav ovvopoloynliévrwy é&v Bopxreddry v &rat
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freedom of transit! and navigable water-
ways of international concern?2;

{(2) The Conventions and Statutes con-
cluded at Geneva in 1923 respecting
Customs formalities, maritime ports?, and
railways 4;

(3) The Protocol?® on arbitration clauses
drawn up in Geneva in 1923 ; whether
or not they have ratified these instruments.

Article 29.

The two Contracting Parties agree in prin-
ciple that any dispute that may arise between
them as to the proper intrepretation or appli-
cation of any of the provisions of the present
Treaty shall, at the request of either Party,
be referred to arbitration.

The court of arbitration to which disputes
shall be referred shall be the Permanent Court
of International Justice at The Hague®, unless
in any particular case the two Contracting
Parties agree otherwise. .

Article 30.

The stipulations of the present Treaty shall
not be applicable to India or to any of His
Britannic Majesty’s self-governing dominions,
colonies, possessions or protectorates, unless
notice is given by His Britannic Majesty’s
representative at Athens of the desire of His

1921, oyerexds mpos tyy Sevbspiav Tis diepsta-
xopioews’ 2at Ty Thwinwy 66dv Srelvods dudia-
@eoovTos 2,

(2) Tav Zvpfdoswy xai tdv Kavoveiopdy,
t@dv ovveglévrwv & levedy v &rer 1923,
GYETIADS TEOS Tas Telwvelris OLATUTAOSLS, TOUS
Oulasoiovs Aspdvas® xar Tobs audnpodpopovss.

(3) Tob wept Bpwy drasryaias év [Nsveby, xara
70 1923 zarapriclivros mpwroxollov®, eire dme-
xpweuy, sive pij, tas Otslveis tadras mpdets.

APBPON 290v.

Ta dvo evpfallépsve pépn ovppwvobor xut’
doyfjv, Omws otadjmore Ouagood, fris ijlele
TOYOY Avapuy, peTeEDh apTdv, s Tpos Ty dpiny
Sppnpretay ) Epappoyyy olgodymote Tav Ou-
tdfewy tis Tapodons avuldosws TupaTEpTTAL,
ze” aityow Tod §vos i ToD dhAov Tadv avpSallo-
pévwy pepdv, eis dartyaiay.

To Qeaveyrexoy dxaoriipoy sis B 0a wapa-
wépmwvres al Owugopai, Ba evar o dv Xdry
dwprés dexeoripoy disbvods dexasoabuys®, éxros
3dy, &v ey, Tt wepemrdiost, Ta 000 abuPulddi-
peve péon dAAws ovveQdvovy TEpt TovTov.

APBPON 30ov.

A drardbets Tijs wapobarns evpfdosws 8tv fa
dpappolwvrar eis Tas Tvéius 7 sis oluvdymors
TAY aOTORUPEPYOUSVWY XTTgEWY, TAY ATOLXdY,
Ty xarsyopsvay 0a¢dy ) T@Y TpoTexTopdTay
©ijs Aorod Bosrravexiys Meyaletoryros, dxros dav
o Avrimpoowros ©is A. Bpstreverys Meralee-

1 Vol. VII, page 11 ; vol. X1, page 406 ; vol. XV,
page 304 ; vol. XIX, page 298 ; vol. XXIV, page
154 ; vol. XXXI, page 244 ; vol. XXXV, page
298 ; et vol. LIX, page 344, de ce recueil.

2 Vol. VII, page 35; vol. XI, page 406; vol,
XV, page 306; vol. XIX, page 280; vol, XXIV,
page 156; vol. L, page 100 et vol. LIX, page
341, de ce recueil,

3 Vol. LVIII, page 285, de ce recueil.

4 Vol. XI.VII, page 55; vol. L, page 180 ; et
vol. LIX, page 383, de ce recueil.

3 Vol. XXVII, page 157; vol. XXXI, page
260 ; vol. XXXV, page 314 ; vol. XXXIX, page
190 ; vol. XLV, page 116 ; vol. L, page 161 ; et
vol. LIX, page 355, de ce recueil.

¢ Voir renvoi, page 187 de ce volume.
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! Vol. VII, page 11 ; Vol. XI, page 406 ; Vol.
XV, page 304 ; Vol. XIX, page 278 ; Vol. XXIV,
page 154 ; Vol. XXXI, page 244 ; Vol. XXXV,
page 298 ; and Vol. LIX, page 344, of this Series.

2 Vol. VII, page 35; Vol. XI, page 456; Vol.
XV, page 306; Vol. XIX, page 28>»; Vol, XX1IV,
page 156; Vol. L, page 160 and Vol. LIX, pagc
344, of this Scries.

3 Vol. LVIII, page 285, of this Series.

* Vol. XLVII, page 55; Vol. L, page 180 ; and
Vol. LIX, page 383 of this Series,

5 Vol. XXVII, page 157; Vol. XXXI, page
260 ; Vol, XXXV, page 314 ; Vol XXXIX, page
190 ; Vol. XLV, page 116; Vol. L, page 161 ;
and Vol. LIX, page 355 of this Series,

8 See foot-note, page 187 of this volume.
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Britannic Majesty that the said stipulations
shall apply to any such territory.

Article 31.

The terms of the preceding Article relating
to India and to His Britannic Majesty’s self-
governing dominions, colonies, possessions and
protectorates shall apply also to any territory
in respect of which a mandate on behalf of the
League of Nations has been accepted by His
Britannic Majesty.

Article 32.

The present Treaty shall be ratified and the
ratifications shall be exchanged at London
as soon as possible. It shall come into force
immediately upon ratification and shall be
binding during three years from the date of
its coming into force. In case neither of the
two Contracting Parties shall have given notice
to the other twelve months before the expiration
of the said period of three years of its intention,
to terminate the present Treaty, it shall remain
in force until the expiration of one year from
the date on which either of the two Contracting
Parties shall have denounced it.

As regards, however, India or any of His
Britannic Majesty’s self-governing dominions,
colonies, possessions or protectorates or any
territory in respect of which a mandate on
behalf of the League of Nations has been
accepted by His Britannic Majesty, to which
the stipulations of the present Treaty shall have
been made applicable under Articles 30 and
31, either of the two Contracting Parties shall
have the right to terminate it separately at
any time on giving twelve months’ notice to
that effect.

In the event of doubt hereafter arising as
to the proper interpretation of the English

oryros, v dbyvats, rvwotozovjey <y imlopiay
s A, Bpetravers Meyaldevbryros, bmws at
sepppévar Orasdéets dpappofwvrar sis otovoymoTe
@Y ToLouTwy d0apav,

APOPON 3lov.

Ai dtazdfets Tob mooyyonusvov dplpon, sv
oyéoee wpos Tas Tvdius zat tas adToxnIepve-
pévas  xTosts, Tas OmOLXiUS, T XQTEY6peva
édden xae mporextopire tis A. Bperravixis
Msyadstomyzos, Oa Spappolwvrar émions émt
wavtos 0dyovs v ayémer wpos o omoiov i A
Bpsrzavexy MeyadsioTns amedéyly évrolny tijs

Kowwvias ~av "FElvav.

APBFPON 320v.

H zapoboa anvlyey Od xwpwly xat af xwped-
gets 07 dvrallaydow év Aovdivw @s oldv te
tdytoca. Qo welly v ioyb: dpéows pstd Ty
xopwaw xat Ho Beapsty wd evplallopeve pdpy
imi wpia &y dmo Tis Hupas xal’ fv Oa el v
toydi. “Ev mepumrdase xal) v odditepov Tav
avpfallopdvay  Mepav ij0shsy  sidomoujoee To
Erepov pipos dmdsxa pijves 70 Tis Ajfews s
pnpllsions meptodov taw Tody Erav, mspt TS
wpolléosds Tov Omws Tepuasioy iy toyby s
raoolons cuvlifags, ulty Ga cupapsvy v toxvi
(e wapelshosws s ETovs Amo TS Huspas,
xall Jv otovdyrors tav ovplellopdvey pspdv
H0sds zazayysdy vadryy.

0y Fizwov, xe0" doov dgopq eis tas Tvdias %
olevdymore TAY wHTOXUFEpYwIEvOY  XTTaSWY,
AmoLxLOY, 2aTe)opudvwy 0ap@Y 7 TPOTEXTOPITWY
s7s 4. Bperraveriis Meyadsibzyros 7 otuvoymors
ahhny ywpay v oyéost wpos Tyy omoiny Eyévero
dsxcy bwo wis A, Bpsvravenis Meyadstoonros
dvroldy) =ijs Kowwyias av *LOvav, é¢’ dv fjlclov
ooy Egapposly af dtardfers tis mwapobens
ovvllijxns, ovppdvws wpos Ta dofpe 30 xaé 31
avcijs, exdzepov vay sopullopsvoy Mepiv Ga
&y ©0 Ouxiwpa va Odoy, omotedymoTe, Xefw-
plopEvws, véopa eis THY mpoxstusvny guvlipamy
Oui g)eTexis Owlsxapyon xp0sLbomoloews.

*Ev wepezaiost xall v ofudymore dpqgifolin
fil0ske mpoxonber s mpos Ty vvoray Tob CAyri-
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or Greek text, the English text shall be con-
sidered authoritative.

In witness whereof the respective Plenipo-
tentiarics have signed the present Treaty and
have affixed thereto their seals.

Done in duplicate at London in the English
and6 Greck languages this 16th day of July,
1926.

200 7 w05 ‘EAkpuexod  xstpdvov, to Ayylexov
xsipsvoy 00 dmoredy iy adllsvrixiy éxdoyry.

Lis wiorwoty t@v dvwrdpw of ofzsior winpsod-
gtoe Smérpaday Ty wmepoloay covljxny et
dmélipray Tas favrdv cepuridas.

“Eydvero eis dumhodv v dovdivy eis bApyexiy
zat Ayyiemy rAdooay w7, 16 Tovdiov 1926,

(L.S.) Austen CHAMBERLAIN.
(L.S.) D. CACLAMANOS.
(L.S.) A. Vouros.
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SCHEDULE
! Rate of Import
Tariff No. Articles i Duty in metallic
drachmeae
Per 100 kilogs.
4b Herrings, all kinds . 6
48 Cod and stockfish . . . . . . . . . .. . . ... .. 4
14d Tea (including weight of the immediate receptacles) . . . 180
35d Dragées 100
35¢ Sweetmeats (Caramels) . 100
35¢ Biscuits and crackers nmiade with sugar or butter, or both, !
and in general all similar farinaceous products . 60
63 Sheet and plate iron, flat, corrugated chequered cte.
(plain, galvanised or tmned) . e e 1
86 Beds :

(a) Wholly of iron, or iron parts of beds imported
separately, varnished or not (even if the varnish
contains metallic powder), also mattresses,
including wood or iron frame . . . . 40

Nole. — Beds having brass knobs at thur four cor-
ners, but no other brass ornamentation, fall under
(a).

(b) Of iron, with fronts and posts of Lrass, or of iron with

brass ornaments or parts, also fronts and posts

imported separately 8o plus

1o ad valorem

159(¢) 1 Sulphate of copper Free
ex 166 Soaps :
(a) Soaps for laundering or for industrial use, hard or
soft, in lumps, slabs or pieces . . 40
(b) Common unscented toilet soaps, in small puccs
even if not separated, weighing less than 250 gr.,
also soap in powder or flakes and carbolic soap 50
167a (1) Indigo, natural . 100
(2) Indigo, artificial . . 300
Note. — The duty on artificial 1r1d1go shall not cx-
ceed the lowest duty leviable under No. 169 of
the Tariff.
ex 208 Fabrics of linen, hemp, jute or similar textile materials,
and fabrics havmg warp or weft wholly or partly of
cotton :
(a) Unbleached, having in warp and weft together,
in a square of 5 mm. side
(1) Up to 6 threads . . . 16
(2) More than 6 up to 12 threads . . . . . 24
(3) More than 1z up to 26 threads . . . . . 140
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Tariff No.

Articles

Rate of Import
Duty in metallic
drachmae

216

19
1y
o]

222

Carpets, mats, and similar articles of hemp, esparto, jute,
coconut fibre, aloe fibre cr other similar fibres, alone or
mixed with cotton

Cotton yarn, single :
(a) Unbcleached
(1) Up to No. 6 English . .
(2) Over No. 6 up to No. 28 hnghsh
(3) Above No. 28 l“ngh<h . .
(b) Bleached . .

(¢) Dyed .

Cotton yarn, twisted, in hanks or wound on cards (without
deduction of “ught for cards or paper packing), or
on reels, unbleached, bleached or dyed :

(a) For sewing . e
(b) Other than for sewm“

(1) Two fold .

(2) More than two fold .

Cotton fabrics, unbleached

(a) Weighing more than 130 gramnies per square metre,
ar(lid having in warp and weft in a sqtmrc of 5 mm,
side : . . S

(1) L'p to '>7 threads (mcluxlvc)
(2) More than 27 up to 36 threads
(3) More than 36 threads .

(b) Weighing more than 9o up to 130 grs pcr square
metre, and having in warp and weft in a square
of 5 mm. side

(1) Up to 27 threads .
(2) More than 27 up to 36 threads
(3) More than 36 threads .

(¢) Weighing more than 6o up to 90 grs pcr sqlme
metre. .

(d) Weighing 60 0rammcs or less pet squau, metre |

Fabrics of cotton, bleached or printed

Fabrics of cotton made from dyed threads (even with
threads partially dyed), and thosc dyed in the piece—-
weighing per square metre

(x) More than 180 grs.

( ) More than 130 up to 180 ¢ grs.
(3) More than 70 up to 130 gzb

(4) 70 grs. or less . .

Per 100 kilogs.

60

[¢16]

S0

60
Duty on unbleached
yarns (according to
count)
increased by 10 9.
Duty on unbleached
yarns  (according to

count)
increased by 209,

100
160

90
95

100

95
100

105

130
200

Duty on unbleached
fabrics (according to
kind) increased by 5%,.

170
175
180
190
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Rate of Import

Tariff No. Articles Duty in metallic
drachme
Per 100 kg.
226 (a) Cotton velvets and plushes e 200
(b) Cotton fabrics ornamented with common metal
threads (even if gilt or silvered) e 250
229 Cotton curtains, tablecloths, bed covers, ready for use
or cut or in the piece with indications for cutting into
separate articles e e e e 350
230a Household, bed, toilet and mblc 1111ul and handkerchiefs,
ready for use :
(2) Without embroidery or lace 400
230b Fabrics for making towels and articles Lut or sewn ﬁom
such fabrics . . .o . . Co 250
235 Fabrics of wool not spccially mcntioned, of single or
twisted varns of wool or other animal textile materials,
except silk :
(a) Of yarn of pure wool, wmglung per squarc metre :
1} Up to 150 grs. L 1,200
2) More than 150 up to 300 gls 850
(3) More than 300 up to 500 grs. 500
{4) More than 500 up to 750 grs. 350
(5) More than 750 grs. 250
(b) Of yarn of mixed wool (i.e., contammg cotton or
other similar vegetable fibres) :
(1) When the admixture of textlle material
(other than wool) exceeds 209; but does
not exceed 509 - 259% less than duty
under 235(a)}.
(2) When the admixturc of textile material
(other than wool) exceeds 509, . 5095 less than duty
under 235(a).
Note. — Fabrics of mixed wool having the warp or
weft entirely of cotton or other similar textile ma-
terial, in which the total proportion of wvegetable
textile material is more than 149, are dutiable under
235(b) (2).
238 Velvet and plush of wool or of wool mixed with other
textile materials (except silk) . . .. 400
239 Curtains, table covers, blankets, foot coverlets, of pure or
mixed wool, sewn or cut . e e 450
242b Carpets of wool or of wool mixed with vegetablc textile
materials, in the piece or separate . . 200
Note (¢) Fabrics and other articles not specially ment1oned con-
to Silk taining not more than 59, of silk are not considered as
Section articles of silk, but are dutiable according to the nature
of Tariff. of the material of which they arc miade.
267 Cycles : Each
(a) Ordinary, put together or not 15
(b) Motor cycles, put together or not 30
Per 100 kg.
(¢) The same, with side car . 30

GENERAL NOTE.~— It is agreed that in all cases where the duty on an article is obtained by applying
a percentage surtax or reduction to the duty on another article, the surtax or reduction shall be applied
to the lowest rate fixed by the present or any other Treaty.
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DECLARATION,

It is well understood that thc Treaty of
Commerce and Navigation between Great
Britain and Greece of to-day’s date does not
prejudice claims on behalf of private persons
. based on the provisions of the Anglo-Greek
Commercial Treaty ! of 1886, and that any
differences which may arise between our two
Governments as to the validity of such claims
shall, at the request of either Government, be
referred to arbitration in accordance with the
provisions of the Protocol of November 1o,
1886, annexed to the said treaty.

Done at London, the 16th July 1926.

JHARSS.

dnlodrue ore % Omod onuepwyy  ypovoloyiay
Quvljxy *Eumoptas xat Navridias perall ‘EAAd-
dos xa: Msydins Bpetravias d0dv Obvarar vd
wapaPAdly draityacts idwwrdv Basilopdvas emi
tijs Ayylo-$nwviris *Eumopixijs Iuvljans tob
1886 zas Ot waoar af dtagoput, atrives Svvaroy
v wooxiwat pstash Tdy dve Kufepvijoewy ds
7p0s THY [Bacepbtnra TowlTwy ATeiTjocwy,
0dovot, w3 armrjase Sxarépas Ty KuBepryjocwy,
rapamepgly cbs Susyotay ovpgdvws meos Tas
Orardées tod IMpwroxdihov vijs 10ms Nospfpion
1886, tol mpooporyuvon sis Ty elonpusvny
alljxyy.

Ly Aovdivy 77} 16 Toviion 1926.

Austen ChAMBERLAIN.
D. CacLaMANOS.

A. VouRros.

1 DE MARTENS : Nouveaw Recueil geénéral de
Traités, deuxiéme série, tome XIII, page 518.

1 British and Foreign Slate Papers, Vol. 77,
page I100.
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PTRADUCTION. — TRANSLATION.

No 1425. — TRAITE DE COMMERCE ET DE NAVIGATION ENTRE LE
ROYAUME-UNI ET LA GRECE, ET DECLARATION Y ANNEXEE.
SIGNES A LONDRES, LE 16 JUILLET 1926.

-8SA MAJESTE LE ROI DU RovAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE ET DES DOMI-
NIONS BRITANNIQUES AU DELA DES MERS, EMPEREUR DE L’INDE, et LE PRESIDENT DE LA REPUBLI-
QUE HELLENIQUE, animés du désir de faciliter et de développer les relations commerciales déja exis-
tantes entre leurs pays respectifs, ont décidé de conclure a cet effet un traité de commerce et de
navigation et ont désigné pour leurs plénipotentiaires, & savoir :

SA MAJESTE LE Rol DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE ET DES DOMINIONS
BRITANNIQUES AU DELA DES MERS, EMPEREUR DE L'INDE ;

Le Trés Honorable Sir Austen CHAMBERLAIN, K.G., M.P., principal secrétaire d’Etat
de Sa Majesté aux Affaires étrangéres ;

LE PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE HELLENIQUE ;

M. Demetrius CACLAMANOS, envoyé extraordinaire et ministre plénipotentiaire de la Ré-
publique hellénique & Londres ;

Monsieur Alexander VOUROS, ministre plénipotentiaire, directeur de département au
Ministére hellénique des Affaires étrangéres ;

Lesquels, aprés avoir échangé leurs pleins pouvoirs respectifs, reconnus en bonne et due forme,
sont convenus des dispositions suivantes :

Avrticle premier.

H y aura liberté réciproque de commerce et de navigation entre les territoires des deux Parties
contractantes. .

Les sujets ou citoyens de chacune des deux Parties contractantes auront entiére liberté de sc
rendre avec leurs navires et leurs cargaisons dans tous les lieux et ports des territoires de l'autre
Partie ol des sujets ou citoyens de ladite Partie contractante sont, ou pourront étre autorisés &
se rendre ; ils jouiront des mémes droits, priviléges, libertés, faveurs, immunités et exemptions en
matiére de commerce et de navigation que ceux dont jouissent ou pourront jouir les sujets ou ci-
toyens de cette Partie contractante.

Article 2.

Les sujets ou citoyens de chacune des deux Parties contractantes auront le droit de pénétrer,
de voyager et de résider sur les territoires de l'autre Part1e, tant qu’ils se conformeront aux condi-
tions et réglements applicables A Ventrée, au voyage et 4 la résidence de tous les étrangers.

1 Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League
Nations. of Nations.
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EXCHANGE OF NOTES

DEFINING THE POSITION OF THE BRITISH DEPENDENCIES IN RELATION TO
THE ABOVE TREATY. ATHENS, DECEMBER 2, 1926 / JANUARY II, 1927.

Textes officiels frangais et anglais communiqués par le Ministéve des Affaives éirangéres de Sa Mafesté
britannique, le 14 juin 1927.

BriTisgu LEGATION.

ATHENS, December 2nd, 1920.
MONSIEUR LE MINISTRE,

I have the honour to inform Your Excellency that His Majesty’s Government are desirous
of defining the position of the British Dependencies in relation to the Treaty of Commerce and
Navigation between the United Kingdom and Greece, signed at London on July 16th 1926, and to
the Notes exchanged at the time of signature, and they understand that the following agreement
will be acceptable to the Hellenic Government.

2. The Hellenic Government undertakes on a basis of reciprocity to refund as from September
1xth, 1926, the difference between the dutics collected on importation into Greece upon goods, the
produce or manufacture of any of His Majesty’s Dependencies specified in the annexed list, and the
duties to which such goods will in future be liable on importation into Greece in the case of any such
Dependency, the accession of which to the Treaty of July 16th, 1926, is notified, or in respect of
which a separate agreement with the Hellenic Government is made, provided that :

(a) Each such Dependency accords to goods, the produce or manufacture of Greece,
in comparison with the trcatment accorded to goods, the produce or manufacture of any
other country on importation into that Dependency, treatment not less favourable than
that which Greece had hitherto enjoyed ;

(b) The accession of each such Dependency to the Treaty of July 16th, 1926, is notified
to or a separate agreement concluded with the Hellenic Government within a period of
three moréths counting from the date of e¢xchange of ratifications of the Treaty of Julv
16th, 1926.

3. It is understood that nothing in this Agreement shall deprive any British Dependency of
its liberty to accede or not to accede to the Treaty of July 16th, 1926, as it may in due course consider
to be in its best interests, and that the eventual decision of any such Dependency in that matter
shall not affect the position of any other such Dependency in regard to the mutual concession specified
in the second paragraph of this Note.

4. It is further understood that any such Dependency, on account of which an acceptable
agreement may have been concluded between His Majosty’s Government and the Hellenic Govern-
ment in the interval between September 11th, 1926, and the date of this Note, shall be regarded as
equally entitled to receive the benefits of the undertaking given by the Hellenic Government as to
the refund of duties specified in paragraph 2 hereof.
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ECHANGE DE NOTES

DETERMINANT LA SITUATION DES DEPENDANCES BRITANNIQUES PAR RAPPORT
AU TRAITE CI-DESSUS. ATHENES, LES 2 DI'CEMBRE 1920 ET II JANVIER IQ27.

French and English official lexts communicated by His Britannic Majesty’s Foreign Office,
June 14, 1927.

1 TRADUCTIONS — TRANSLATIONS.

LEGATION DE GRANDE-BRETAGNE.

ATHENES, le 2 décembre 1926.
MONSIEUR LE MINISTRE,

J’ai U'honneur d’informer Votre Excellence que le gouverncment de Sa Majesté désire définir
la position des Dépendances britanniques par rapport au Traité de commerce et de navigation
entre le Royaume-Uni et la Gréce, signé & Londres le 16 juillet 1926, et aux notes échangées lors
de la signature. Le gouverncment de Sa Majesté croit savoir que l'arrangement suivant pourra
&tre accepté par le Gouvernement hellénique :

2. Le Gouvernement hellénique entreprend, sur la base de la réciprocité, de retourner la
différence entre les droits de douane pergus a 'importation en Gréce, a partir du 11 septembre 1926,
de marchandises, produits ou manufactures en provenance d’une des Dépendances de Sa Majesté
énumérées dans la liste ci-jointe et des droits de douane dont lesdites marchandises seront passibles
a lavenir & leur importation en Gréce cn provenance d'une quelconque de ces Dépendances dont
Padhésion au Traité du 16 juillet 1926 a été notifiée ou au sujet de laquelle un arrangement signé
a eu lieu avec le Gouvernement hellénique, en tant que :

a) Chacune de ces Dépendances accorde aux marchandises, produits ou manufactures
de Gréce, en comparaison du traitcment accordé aux marchandises, produits ou manu-
factures de tout autre pays, a leur importation dans cette Dépendance, un traitement
non moins favorable que celui dont la Grece a bénéficié jusqu’ici ;

b) Que I'adhésion de chacune de ces Dépendances au Traité du 16 juillet 1926 soit
notifiée ou qu'un arrangement séparé soit conclu avec le Gouvernement hellénique dans
un délai de trois mois & partir de la date de 'échange des ratifications du Traité du 16 juillet
1926.

3. Il est entendu que ricn ne peut dans cet accord priver une Dépendance britannique de la
liberté d’adhérer ou non au Traité du 16 juillet 1926, suivant qu’clle considérera ceci, en temps utile,
conforme ou non & ses intéréts et que la décision éventuelle d’'une de ces Dépendances ne peut en
rien affecter de toute autre Dépendance, en ce qui concerne la concession éventuelle, spécifiée
dans le second paragraphe de cette note,

4. 11 est en plus entendu que toute Dépendance, a I'égard de laquelle un arrangement accep-
table est intervenu, entre le Gouvernement de Sa Majesté et le Gouvernement hellénique dans l'in-
tervalle du 11 septembre 1926 4 la date de la présente note, sera considérée également en droit de
bénéficier de I'engagement pris par le Gouvernement hellénique, en ce qui concerne le retour des
droits en douane, spécifié dans le paragraphe 2 ci-dessus.

! Traduit par le Secrétariat de la Société des ! Translated by the Secretariat of the League
Nations. of Nations,
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5. T have the honour to request that Your Excellency will confirma your Government’s accep-
tance of this agreement.

I avail myself of this opportunity, Monsieur l¢ Ministre, to renew to Your Excellency the
expression of my highest consideration.

(Signed) Douglas MACKILLOP.

Son Excellence

Monsieur Argyropoulos,

Ministre des Affaires étrangéres.

En ville.

List oF DEPENDENCIES.
Gambia Bermuda
Gold Coast British Guiana
Nigeria British Honduras
Sierra Leone Jamaica
Cyprus Turks Islands and Caicos Islands
Malta Leceward Islands
Palestine Dominica
Ceylon Saint Christopher and Nevis
Hong-Kong Trinidad and Tobago
Malay States Grenada
Mauritius Saint Lucia
Seychelles St. Vincent
Straits Settlements Falkland Islands
Bahamas St. Helena
Barbados

1I.
MINISTERE
DES AFFAIRES TRAENGERES.
No 39821 ATHENES, le II janvier 1927.

MONSIEUR LE MINISTRE,

J’ai 'honneur d’accuser réception de la lettre que votre prédécesseur a bien voulu m’adresser
au nom du Gouvernement de Sa Majesté, en date du 2 décembre dernier, subd N© 263, pour me faire
part de la proposition du Gouvernement britannique concernant un arrangement définissant la
position des Dépendances britanniques par rapport au Traité de commerce et de navigation entre
la Gréce et le Royaume-Uni, signé & Londres le 16 juillet 1926, et aux notes échangées en méme
temps que la signature du traité, arrangement dont la teneur est comme suit :

Le Gouvernement hellénique cntreprend, sur la base de la réciprocité, de retourner la différence
entre les droits de douane pergus a I'importation en Gréce & partir du 11 septembre 1926, de mar-
chandises, produits ou manufactures en provenance d'une des Dépendances de Sa Majesté, énumérées
dans la liste ci-jointe ct des droits de douane dont lesdites marchandises seront passibles 4 ’avenir
a leur importation en Greéce, en provenance d’une quelconque de ses Dépendances dont ’accession
au Traité du 16 juillet 1926 a été notifiée ou au sujet de laquelle un arrangement signé a eu lieu avec
le Gouvernement hellénique, en tant que :

a) Chacune de ces Dépendances accorde aux marchandises, produits ou manufactures
de Gréce, en comparaison du traitement accordé aux marchandises, produits ou manu-
factures de tout autre pays, & leur importation dans cette Dépendance, un traitement non
moins favorable & celui dont la Gréce a bénéficié jusqu’ici,
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5. J’ai I'honneur dec prier Votre Excellence de vouloir bien me confirmer l'assentiment de
son gouvernement.

Je saisis cette occasion, etc.

(Signé) Douglas MACKILLOP.
Son Excellence
Monsieur Argyropoulos,
Ministre des Affaires étrangéres,

Athénes.
LisTE DES DEPENDANCES.
La Gambie Les Bermudes
La Coéte d’Or La Guyane britannique
Le Nigéria Le Honduras britannique
La Sierra-Leone La Jamaique
Chypre Les Iles Turques et Caiques
Malte Les Iles Sous-le-Vent
La Palestine La Dominique
Ceylan Saint-Christophe
Hong-kong La Trinité et Tobago
Les Etats malais La Grenade
L’ile Maurice Sainte-Lucie
Les iles Seychelles Saint-Vincent
Les Etablissements du Détroit Les Iles Falkland
L’archipel de Bahama Sainte-Héléne
La Barbade
11
MINISTRY
OF FOREIGN AFFAIRS.
No. 39821 ATHENS, January II, 1927.

SIR,

I have the honour to acknowledge receipt of the letter No. 263, dated December 2nd last,
which your predecessor was good enough to send me on behalf of His Majesty’s Government to
inform me of the Britannic Government’s proposal concerning an agreement defining the position
of the British Dependencies in relation to the Treaty of Commerce and Navigation between Greece
and the United Kingdom, signed at London on July 16, 1926, and to the Notes exchanged at the
time of signature. This agreement runs as follows :

2. The Hellenic Government undertakes on a basis of reciprocity to refund as from September
11, 1926, the difference between the duties collected on importation into Greece upon goods, the
produce or manufacture of any of His Majesty’s Dependencies specified in the annexed list, and the
duties to which such goods will in future be liable on importation into Greece in the case of any such
Dependency, the accession of which to the Treaty of July 16, 1926, is notified, or in respect of
which a separate agreement with the Hellenic Government is made, provided that :

{a) Each such Dependency accords to goods the produce or manufacture of Greece,
in comparison with the treatment accorded to goods, the produce or manufacture of any
other country on importation into that Dependency, treatment not less favourable than
that which Greece had hitherto enjoyed :
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(b) The accession of each such Dependency to the Treaty of July 16, 1926, is notified
to or a separate agreement concluded with the Hellenic Government within a period of
three months counting from the date of exchange of ratifications of the Treaty of July 16,
1926.

3. It is understood that nothing in this Agreement shall deprive any British Dependency of
its liberty to accede or not to accede to the Treaty of July 16, 1926, as it may in due course consider
to be in its best interests, and that the cventual decision of any such Dependency in that matter
shall not affect the position of any other such Dependency in regard to the mutual concession
specified in the second paragraph of this Note.

4. It is further understood that any such Dependency, on account of which an acceptable
agreement may have been concluded between His Majesty’s Government and the Hellenic Govern-
ment in the interval between September 11, 1926, and the date of this Note, shall be regarded as
equally entitled to receive the benefits of the undertaking given by the Hellenic Government as
to the refund of duties specified in paragraph 2 hereof.

While noting on my Government’s behalf the foregoing statements, I have the honour to confirm
the fact that my Government is willing to conclude the proposed agreement on these terms.

I have the honour to be, etc.,

(Signed) A. MICHALACOPOULOS.
His Excellency

Sir Percy Loraine,
His Britannic Majesty’s Envoy Extraordinary
and Minister Plenipotentiary.

List or DEPENDENCIES,

Gambia Bermuda

Gold Coast British Guiana

Nigeria British Honduras

Sierra Leone Jamaica

Cyprus Turks Islands and Caicos Islands.
Malta Leeward Islands

Palestine Dominica

Ceylon Saint Christopher and Nevis
Hongkong Trinidad and Tobago

Malay States Grenada

Mauritius Saint Lucia

Seychelles St. Vincent

Straits Settlements
Bahamas
Barbados.

Nn, 1423
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EXCHANGE OF NOTES

RECORDING THE ACCESSION OF THE LEEWARD ISLANDS AND ST. HELENA TO THE ABOVE TREATY.
ATHENS, MAY 10 AND 13, 1927.

Textes officiels frangais et anglais communiqués par le Ministére des Affaires étrangéres de Sa Majesté
britannique, le 27 juillet 1927.

BRITISH LEGATION.
ATHENS, May 10, 1927.
MONSIEUR LE MINISTRE,

I have the honour, by direction of His Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign
Affairs, to inform Your Excellency, that the Government of the Leecward Islands have signified
their desire to accede to the Treaty of Commerce and Navigation concluded between the Hellenic
Government and His Majesty’s Government on July 16, 1926.

I avail myself of this opportunity, Monsieur le Ministre, to renew to Your Excellency, the
expression of my highest consideration.

(Signed) Yercy LORAINE,
His Excellency
Monsieur Michalacopoulos,
Minister for Foreign Affairs,
Athens.

II.

MINISTERE
DES AFFAIRES ETRANGERES.

ATHENES, le 13 mai 1927.
MONSIEUR LE MINISTRE,

J’ai 'honneur d’accuser réception de votre lettre N© 103, en date du 10 de ce mois, par laquelle
vous avez bien voulu me faire connaitre I'accession du Gouvernement des Iles Lecward au Traité
de c6ommerce et de navigation, signé & Londres, entre la Grande-Bretagne et la Gréce, le 16 juillet
1926.

En prenant note de cette déclaration, je vous pric Monsieur le Ministre, d’agréer ’assurance
de ma haute considération.

(Signé) A. MICHALACOPOULOS.
Son, Excellence
Sir Percy Loraine
Envoyé extraordinaire et Ministre plénipotentiaire
de Sa Majesté britannique,
En Ville.
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ECHANGE DE NOTES

RELATIF A L’ACCESSION DEs ILES SoUsS-LE-VENT ET DE SAINTE-HELENE AU TRAITE CI-DESSUS.
ATHENES, LES I0 ET I3 MAI 1027.

French and English official fexts commumnicated by His Brifannic Majesty's Foreign Office,
July 27, 1927.

L TRADUCTIONS. — TRANSLATIONS.
I.

LEGATION DE GRANDE-BRETAGNE

ATHENES, le 10 mai 1927.
MONSIEUR LE MINISTRE,

J’ai 'honneur, d’ordre du Principal Secrétaire d’Etat de Sa Majesté aux Affaires étrangéres,
de porter & votre connaissance que le Gouvernement des Iles Sous-le-Vent a signifié son désir
d’accéder au Traité de Commerce et de Navigation, conclu le 16 juillet 1926, entre le Gouverne-
ment hellénique et le Gouvernement de Sa Majesté.

Je saisis cette occasion, etc.

(Signé) Percy LORAINE.
Son Excellence
Monsieur Michalacopoulos,
Ministre des Affaires étrangéres,
Athenes.

11

MINISTRY
or FOREIGN AFFAIRS.
ATHENS, May 13, 1927.
SIR,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter No. 103, dated May 10, 1927, in which
you were good enough to inform me that the Government of the Leeward Islands has acceded to
the Treaty of Commerce and Navigation between Great Britain and Greece signed in London
on July 16, 1926.

I am duly taking note of this statement and have the honour to be, etc.

(Signed) A. MICHALACOPOULOS.
His Excellency
Sir Percy Loraine,
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary
of His Britannic Majesty,
Athens.

! Traduit par le Secrétariat de la Société des 1 Translated by the Secretariat of the League of
Nations. Nations.
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I11.

BritisH LEGATION,

ATHENS, May 10, 1027.
MONSIEUR LE MINISTRE,

I have the honour, by direction of His Majesty’s Principal Secretary of State for Foreign
Affairs, to inform Your Excellency, that the Government of S¢. Helena have significd their desire
to accede to the Treaty of Commerce and Navigation concluded between the Hellenic Government
and His Majesty’s Government on July 16, 1926.

I avail mysclf of this opportunity, Monsicur le Ministre, to renew to Your Excellency, the expres-
sion of my highest consideration.

(Signed) Percy LORAINE.

His Excellency
Monsieur Michalacopoulos,
Minister for Foreign Affairs,
Athens.

v

MINISTERE
DES AFFAIRES ETRANGERES.

ATHENES, le I3 mai 1927.
MoNsSIEUR LE MINISTRE,

J'ai Phonneur d’accuser réception de votre lettre N© 104 du 10 de ce mois, par laquelle vous
avez bien voulu m’informer de l'accession du Gouvernement de Sainte-Heléne au Traité de commerce
et de navigation, signé a4 Londres, entre la Grande-Bretagne et la Gréce, le 16 juillet 1926.

_En prenant note de cette déclaration je saisis cette occasion pour vous réitérer, Monsieur l
Ministre, l'assurance de ma haute considération.

(Signed) A. MICHALACOPOULOS.

Son Excellence
Sir Percy Loraine,
Envoyé extraordinaire et Ministre plénipotentiaire,
de S. M. Britannique
En Ville.
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I11.
L£GATION DE GRANDE-BRETAGNE.

ATHENES, le 10 mai 1927.
MONSIEUR LE MINISTRE,

J’ai 'honneur, d’ordre du Principal Secrétaire d’Etat de Sa Majesté aux Affaires étrangeres,
de porter & votre connaissance que le Gouvernement de Sainte-Héléne a signifié son désir d’accéder
au Traité de Commerce et de Navigation, conclu, le 16 juillet 1926, entre le Gouvernement hel-
Iénique et le Gouvernement de Sa Majesté.

Je saisis cette occasion, Monsieur le Ministre, etc.

(Signé) Percv LORAINE.

Son Excellence
Monsieur Michalacopoulos,
Ministre des Affaires étrangeéres,
Atheénes.

Iv.

MiNISTRY
OF FOREIGN AFFAIRS.

ATHENS, May 13, 1927.
SIR,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter No. 104 of May 10, 192%, in which
you were good enough to inform me that the Government of St. Helena has acceded to the Treaty
of Commerce and Navigation between Great Britain and Greece signed in London on July 16, 19206.

I am duly taking note of this statement and have the honour to be, etc.

(Signed) A. MICHALACOPOULOS.

His Excellency
Sir Percy Loraine,
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary
of His Britannic Majesty,
Athens.

No. 1428



